
Indien bovenvermeld percentage (R) groter is dan nul, en indien, in
uitvoering van het koninklijk besluit van 5 oktober 1999 tot uitvoering
van artikel 51, § 4, van de wet betreffende de verplichte verzekering
voor geneeskundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op
14 juli 1994, houdende bepaling van wat onder beduidende overschrij-
ding of risico op beduidende overschrijding van de partiële begrotings-
doelstelling moet worden verstaan, de geboekte uitgaven tot het eerste
trimester 2001 voor de sectoren rustoorden voor bejaarden, rust- en
verzorgingstehuizen en centra voor dagverzorging samen, geen risico
op beduidende overschrijding vertonen, dan wordt dit percentage (R)
herleid tot nul.

Het bekomen resultaat van deze vermindering moet worden afge-
rond naar de lagere of hogere frank naargelang het aantal centiemen
lager is dan 50 of niet. De tegemoetkoming, bedoeld in artikel 37, § 12,
van de op 14 juli 1994 gecoördineerde wet, bedraagt na deze
vermindering minstens 1 BEF.

Art. 3. De in de artikelen 1 en 2 bedoelde verminderingen worden
per inrichting bepaald door de Dienst voor geneeskundige verzorging
van het Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering.

Art. 4. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 5. Onze Minister van Sociale Zaken en Pensioenen is belast met
de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 21 september 2001.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Pensioenen,
F. VANDENBROUCKE.

c

[C − 2001/22687]N. 2001 — 2711
25 SEPTEMBER 2001. — Koninklijk besluit tot opheffing van het

koninklijk besluit van 28 oktober 1996 houdende toepassing van
artikel 51, § 3, laatste lid, van de wet betreffende de verplichte
verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen, gecoör-
dineerd op 14 juli 1994

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
inzonderheid op het artikel 51, § 3bis, ingevoegd bij de wet van
24 december 1999;

Gelet op het koninklijk besluit van 28 oktober 1996 houdende
toepassing van artikel 51, § 3, laatste lid, van de wet betreffende de
verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen,
gecoördineerd op 14 juli 1994;

Gelet op het advies van het Comité van de verzekering voor
geneeskundige verzorging van het Rijksinstituut voor ziekte- en
invaliditeitsverzekering, gegeven op 21 mei 2001;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op
2 juli 2001;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting van
24 juli 2001;

Gelet op het verzoek om spoedbehandeling, gemotiveerd door het
feit dat het belangrijk is dat dit koninklijk besluit zo vlug mogelijk
wordt genomen en bekendgemaakt en om het feit dat op 19 april 2001
binnen de overeenkomstencommissie verpleeginrichtingen-
verzekeringsinstellingen een derde wijzigingsclausule werd gesloten
die in voege treedt op 1 juli 2001 en die betrekking heeft op de
financiering van de hemodialyse.

Si le pourcentage (R) susvisé est supérieur à zéro, et si en application
de l’arrêté royal du 5 octobre 1999 portant exécution de l’article 51, § 4,
de la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités,
coordonnée le 14 juillet 1994, déterminant ce qu’il y a lieu d’entendre
par dépassement significatif ou risque de dépassement significatif de
l’objectif budgétaire partiel, les dépenses comptabilisées jusqu’au
premier trimestre 2001 pour l’ensemble des secteurs des maisons de
repos pour personnes âgées, des maisons de repos et de soins et des
centres de soins de jour, ne présentent pas un risque de dépassement
significatif, ce pourcentage (R) est ramené à zéro.

Le résultat obtenu de cette réduction doit être arrondi au franc
inférieur ou supérieur suivant que le nombre de centimes est plus petit
que 50 ou non. L’intervention, visée à l’article 37, § 12, de la loi
coordonnée le 14 juillet 1994, s’élève après cette réduction au minimum
à 1 BEF.

Art. 3. Les réductions prévues aux articles 1er et 2 sont fixées par le
Service des soins de santé de l’Institut national d’assurance maladie-
invalidité pour chaque institution.

Art. 4. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Art. 5. Notre Ministre des Affaires sociales et des Pensions est chargé
de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 21 septembre 2001.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre des Affaires sociales et des Pensions,
F. VANDENBROUCKE.

[C − 2001/22687]F. 2001 — 2711
25 SEPTEMBRE 2001. — Arrêté royal abrogeant l’arrêté royal du

28 octobre 1996 portant application de l’article 51, § 3, dernier alinéa
de la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, notamment l’article 51, § 3bis,
inséré par la loi du 24 décembre 1999;

Vu l’arrêté royal du 28 octobre 1996 portant application de l’article 51,
§ 3, dernier alinéa de la loi relative à l’assurance obligatoire soins de
santé et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994;

Vu l’avis du Comité de l’assurance soins de santé de l’Institut
national d’assurance maladie-invalidité, donné le 21 mai 2001;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 2 juillet 2001;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 24 juillet 2001;

Vu l’urgence motivée par le fait qu’il importe que le présent arrêté
royal soit pris et publié le plus rapidement possible, et par le fait que le
19 avril 2001, a été conclu au sein de la Commission de conventions
établissements hospitaliers-organismes assureurs un troisième avenant
qui entre en vigueur le 1er juillet 2001 et qui se rapporte au financement
de l’hémodialyse.
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De toepassing van deze wijzigingsclausule is alleen mogelijk indien
het koninklijk besluit van 28 oktober 1996 houdende toepassing van
artikel 51, § 3, laatste lid van de wet betreffende de verplichte
verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen, gecoördi-
neerd op 14 juli 1994, wordt opgeheven;

Gelet op het advies nr. 32.187/1/V van de Raad van State, gegeven
op 6 september 2001 met toepassing van artikel 84, eerste lid, 2°, van de
gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Op de voordracht van Onze Minister van Sociale Zaken en Pensioe-
nen en op het advies van Onze in Raad vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Het koninklijk besluit van 28 oktober 1996 houdende
toepassing van artikel 51, § 3, laatste lid, van de wet betreffende de
verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen
gecoördineerd op 14 juli 1994 wordt opgeheven met ingang van
1 oktober 2001.

Art. 2. Onze Minister van Sociale Zaken en Pensioenen is belast met
de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 25 september 2001.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Pensioenen,
F. VANDENBROUCKE.

c

[C − 2001/22389]N. 2001 — 2712
11 JUNI 2001. — Verordening tot wijziging van het koninklijk besluit

van 24 december 1963 houdende verordening op de geneeskundige
verstrekkingen inzake verplichte verzekering voor geneeskundige
verzorging en uitkeringen

Het Verzekeringscomité voor geneeskundige verzorging van
het Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering,

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
inzonderheid op artikel 22, § 11;

Gelet op het koninklijk besluit van 24 december 1963 houdende
verordening op de geneeskundige verstrekkingen inzake verplichte
verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen, inzonder-
heid op artikel 9ter, § 1, 1° en 2°;

Gelet op het voorstel van de Overeenkomstencommissie
verpleegkundigen-verzekeringsinstellingen, geformuleerd op
22 mei 2001;

Na daarover te hebben beraadslaagd in zijn vergadering van
11 juni 2001,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 9ter, § 1, 1° en 2° van het koninklijk besluit van
24 december 1963 houdende verordening op de geneeskundige ver-
strekkingen inzake verplichte verzekering voor geneeskundige verzor-
ging en uitkeringen, wordt in fine telkens de volgende tekst ingevoegd :

« Het formulier tot kennisgeving van het verlenen van palliatieve
zorg waarin is voorzien in artikel 8, § 7, 5° van de nomenclatuur van de
geneeskundige verstrekkingen moet conform het model opgenomen in
bijlage 90 zijn. »

Art. 2. Deze verordening treedt in werking op 1 oktober 2001.

Brussel, 11 juni 2001.

De Leidend Ambtenaar, De Voorzitter,

F. Praet. D. Sauer.

L’application de cet avenant n’est possible que si l’arrêté royal du
28 octobre 1996 portant application de l’article 51, § 3, dernier alinéa de
la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités,
coordonnée le 14 juillet 1994, est abrogé;

Vu l’avis n° 32.187/1/V du Conseil d’Etat, donné le 6 septem-
bre 2001, en application de l’article 84, premier alinéa, 2°, des lois
coordonnées sur le Conseil d’Etat;

Sur la proposition de Notre Ministre des Affaires sociales et des
Pensions et de l’avis de Nos Ministres qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’arrêté royal du 28 octobre 1996 portant application de
l’article 51, § 3 dernier alinéa de la loi relative à l’assurance obligatoire
soins de santé et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, est abrogé à
partir du 1er octobre 2001.

Art. 2. Notre Ministre des Affaires sociales et des Pensions est chargé
de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 25 septembre 2001.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre des Affaires sociales et des Pensions,
F. VANDENBROUCKE.

[C − 2001/22389]F. 2001 — 2712
11 JUIN 2001. — Règlement modifiant l’arrêté royal du 24 décem-

bre 1963 portant règlement des prestations de santé en matière
d’assurance obligatoire soins de santé et indemnités

Le Comité de l’assurance soins de santé de l’Institut national
d’assurance maladie-invalidité,

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, notamment l’article 22, § 11;

Vu l’arrêté royal du 24 décembre 1963 portant règlement des
prestations de santé en matière d’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, notamment l’article 9ter, § 1er, 1° et 2°;

Vu la proposition de la Commission de convention practiciens de l’art
infirmier-organismes assureurs, formulée le 22 mai 2001;

Après en avoir délibéré au cours de sa réunion du 11 juin 2001,

Arrête :

Article 1er. Dans l’article 9ter, § 1er, 1° et 2° de l’arrêté royal du
24 décembre 1963 portant règlement des prestations de santé en matière
d’assurance obligatoire soins de santé et indemnités, le texte suivant est
inséré chaque fois in fine :

« Le formulaire de notification de la dispensation de soins palliatifs
prévu à l’article 8, § 7, 5° de la nomenclature des prestations de santé
doit être conforme au modèle repris à l’annexe 90. »

Art. 2. Le présent règlement entre en vigueur le 1er octobre 2001.

Bruxelles, le 11 juin 2001.

Le Fonctionnaire Dirigeant, Le Président,

F. Praet. D. Sauer.
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